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vije cesta v nestevilnih serpentinah proti Yungayu. Visoko nad goséavnatimi, strmimi
poboéji na desni, kipi v nebo drzna konica juznega Huandoya. Svetel, bleséeé granit
njegove navpicne stene se tako ujema z ledenim robom, da je ta lepa, bela, ostra pira-
mida v jutranjem soncu videti kot Zaret leden zubelj. Levo strma, skalnata, s trdozivim
rdeckastorjavim rastlinjem poraSéena pobogja in nad njimi grozljiva ledena strmina
zahodnega roba severnega Huascarana. Sam vrh se skriva Se daleé¢ zadaj. Za nami
je nekaj kamnitih, opuscenih pastirskih staj, potem pa se dolina ob masivu Yanaraju
razdeli v daljsi severni krak, ki ga oklepajo Pisco, Chacraraju in Yanapaccha. Ta nekaj
ur dolgi del doline je resniéni paradiZ bujnega rastlinja, cvetja, jas, Stevilnih rokavov
in pritokov ledeniSkega hudournika, ki teée tudi mimo naSega taboriiéa in napaja obe
jezeri. Drugi krak doline hitreje raste pod ledene stene Chopicalquija in Huascarana.
Po njegovih poboéjih se v mnogih kljugih vzpenja stara indijanska pot in se na prelazu
Portachruela, ostrem kot greben Triglava in visokem komaj sto metrov manj kot Mont
Blanc, prevesi v sosednjo dolino Yanamo.

Preko tega prelaza vsak dan hodijo Indijanci, obuti le v japonkam podobne, doma izde-
lane opanke iz avtomobilske gume in na mulah prenasajo svoje pridelke iz Yaname
v Rio Santo. Po bornih kupéijah se spet vracajo po vet kot 15 ur dolgi poti nazaj. Toda
na poboCju gore Yanaraju se Ze vijejo serpentine kamionske ceste. Komaj petsto
metrov od prelaza Portachruela od ranega jutra do poznega veéera brnijo kompresoriji,
rijejo buldoZerji in odmevajo eksplozije. Dolini bosta kmalu povezani. Karavansko
romantiko bo izrinil izpuh tovornjakov. Indijancem ne bo treba veé hoditi dan tja in
dan nazaj, voZnja bo trajala le Se nekaj ur. Levji delez dobitka bo pobral prevoznik,
indio pa bo brzkone ostal revez, kot je sedaj...

Tu je sedaj zima in obdobje suSe. Trava je visoka in suha, grmi&je ostro, toda ponekod
polno lepih, nenavadnih cvetov. Drevja ni in rdetkasta zemlja se je spremenila v prah.
Sonce sije od aprila do septembra. Nebo je sinjemodro, po dolini pa skoraj no¢ in dan
vlete hladen veter, ki te kljub soncu prisili, da se toplo oblege3. Le tu in tam se
zjutraj od Amazonke sem prikadijo temni oblaki. Véasih celo za nekaj minut porosi,
potem pa spet sije sonce. Oblaki se umaknejo in Ze proti poldnevu zakrivajo le 3e
vrhove. Cez nekaj dni pa je tudi tam spet vse modro.

TRIGLAV — V NASI HIMNI

PAVEL KUNAVER

Za nami je lepa proslava dvestoletnice prvega vzpona na Triglav Mislim, da se je
marsikdo zamislil ob mnogih lepih in navduSenih besedah govornikov na proslavi, pa
tudi ob mnoZiénem pohodu na Triglavski vrh, in spoznal, da Triglav ni samo najvi§ja
gora v Sloveniji, v Jugoslaviji, ampak precej ve¢. Ne mislim tega ponavljati. Vaino je
tu le, da je Triglav med osvobodilno vojno bil simbol odpora, po osvoboditvi pa je
postal tudi del grba nasSe republike. — Bilo je kmalu po voijni, ko je Semrajc — Flajs-
manov »Triglave postal himna drobne mladinske skupine. Ko je bila ustanovljena
organizacija tabornikov Slovenije, sem ustanovil na bivsi klasiéni gimnaziji tabornike.
Imenovali smo se »Triglavska druzina«, deloma v spomin na Stevilne pohode na
Triglav s skavti med obema vojnama, deloma v spomin na tiste fante, ki so z menoj
bili na Triglavu v tistem &asu, ko smo se na vrhu Triglava sretevali s &etami tujih
vojakov in je bil del Triglava (vrha) po sili usode zacasno v tuji lasti. Takrat smo
z zalostnim srcem zrli v Trento in 3e dalje po Poso&ju, na Istro in Notranjsko — pod
tujim jarmom.

Z vrha Triglava pa ni bil samo veli¢asten razgled na gore, ampak Zalosten spomin in
opomin, kaj vse so prvi Slovenci zasedli, ko so iz neskongih ravni v Sestem stoletju
zavzemali novo domovino. Meja prvih slovenskih naselnikov je bila e onstran Visokih
Tur, po Dravi navzgor prav do njenega izvira na zadetku Lienskih Dolomitov in globoko
v Furlaniji Ob razlagi vsega tega so si mladi fantje zamislili, ko so spoznali, da smo
v stoletjih izgubili toliko zemlje, da stoje Zalostni na usiljeni meji.

Ni éudno, da se je ob okupaciji leta 1941 mladina odloéila za boj, za svobodo. Ko smo
razpustili skavtsko organizacijo, so &lani skaviskega osrednjega odbora takratne drav-
ske Zupe (Slovenije) soglasno sklenili, da oddajo vso taborno opremo snujoim se
partizanskim odredom; fantje pa so drug za drugim odhajali v ilegalo, od koder se
mnogi niso ve¢ vrnili ... i



Triglav je ostal nas simbol in Flajsman-Semrajéev »Triglave, nekoliko prirejen, je postal
himna nase Triglavske cete. Besedilo je kakor nalasé za himno Slovenije. Jaz sem ga
malo priredil, dober pesnik pa bi bil s par verzi e bolje popravil del besedila. Semrajc
jedrnato zajema v pesmi Triglav vse, kar je nas narod dozivel. Ce pa je mestoma
nekoliko bojevito, Se zdale ni tako »krvoloéno« kakor npr. francoska himna, ki govori
o bruSenju noZev. V naslednjih verzih je besedilo po moje prirejeno. Kar je novega,
je podértano. Besedilo je Semrajéevo.

V gorenjsko oziram se skalnato stran,
Triglava ble§€e se vrhovi.

Prot jasnemu nebu kipi velikan,

Kaj delajo, gleda, sinovi.

On videl je zgodbo Slovenje otrok,

je sligal njih petje, njih vrisk in njih jok.
Vse je vihar razdjal,

Narod pa je ostal

In Triglav ugledal svoboden je rod.

Pridrla je vojska iz tujih krajin.
Prinesla je smrt, razdejanje.

In Triglav je videl iz jasnih vi&in
veliko nadlog, pobijanje
Sovraznikov stel ni junaski Slovenc.
On hotel je smrt ali zmage le venc.
Kri so prelivali,

Rablje pobijali.

Konéno dosegli zmage so venc.

Verige Zulile so nas do kosti.
Krivice nas niso vklonile.

Zdaj v nadih domovih napredek Zari.
Veselo zakliémo miadini:

Slovenskim otrokom da v srce doni
da visje dolznosti in slavnejse ni,
kakor domovju v &ast,

blagor in srecno rast,

delati, delati, dokler nad Triglav stoji!

Fleismanova melodija na to besedilo je malone neprekosljiva. Verzov ni treba razlagati
in poudarjati. Seve formalno niso brez slabosti. lzraZajo pa zgodovino Slovencev, po-
sebej trpljenje v drugi svetovni vojni, junaski in zmagoviti boj zoper okupatorja. Zadnji
verzi zanosno spodbujajo k obnovi in izgradnji domovine.

O ZASEDANJU PODKOMISIJE
ZA PLAZOVE IKAR

ING. PAVLE SEGULA

Kakor vselej je tudi lani zasedala nasa podkomisija skupaj z drugimi podkomisijami IKAR
na Kleine Scheidegg. Navzo&i smo bili skoro vsi &lani, manjkali so le predstavniki
CSSR, Bolgarije in Spanije, ki pa so bile zastopane v drugih komisijah in smo od njih
zvedeli vsaj okvirne podatke o Zrtvah plazov v pretekli zimi.

Najprej smo ugotovili, da je bila zima 1977/78 v glavnem zelo ostra in bogata s
sneznimi padavinami. Od tega ni ve¢ dale¢ do ugotovitve, da je bilo tudi dosti nesred.
Zbrali smo podatke, nad katerimi strmimo, saj konéno do dogajanja nismo brezbrizni.
Kaj vse poénemo, da bi ne bilo Zrtev ali da bi teh bilo odlo&no manj! Stvarnost pa kot
da prepreéevanja ni.

Ali pa bi morda brez nasih prizadevanj ne bilo #rtev e dosti ve&? Najbrzl Zato velja
Se naprej pritiskati in uveljaviti vse moZne nadine preprecevanja nesreé v sneZnih
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